Этим тёплым солнечным днём Кейп-Сюзетт был потрясён хмурым видом Балу — знаменитого лётчика-аса и медведя, замечательного во всех отношениях. Точнее, потрясена была та его часть, что находилась в небольшой уютной бухте и называлась конторой «Заплати и лети!». Хозяйка сего заведения, благородного вида деловая медведица Ребекка Каннингем, удивлённо уставилась на своего хмурого подопечного, угрюмо ввалившегося в контору и, ни слова не говоря, поплётшегося к себе наверх.

· Балу, что с вами? - тревожно спросила она..

Обычно Бекки не вмешивалась в его дела(сказать по правде, ей и своих дел вполне хватало), но именно сегодня им нужно было доставить срочный груз малабарских груш в Тембрию, иначе они рисковали узнать полковника Спигота с его плохой стороны. А когда Балу в таком состоянии, это означает только одно: сейчас он улетит к своему дружку Луи — и поминай, как звали!

· А, ерунда, Бекки! - Балу махнул рукой, - не обращайте внимания!

· Ну уж, нет! - медведица строго сложила руки на груди. - Давай-ка рассказывай, что там у тебя! Я не собираюсь опять за уши вытаскивать тебя из этого обезьяньего питомника, чтобы ты отвёз груз по назначению!

· Груз? - удивился он. - Какой груз?

· Надо срочно отвезти в Тембрию партию малабарских груш — пояснила она.

· А иначе, что? - усмехнулся Балу. - Спиги опять грозился обрушить на нас праведный гнев его мини-величества? 

· Вот именно! - Ребекка кивнула и упёрлась руками об письменный стол. - Ну, давай рассказывай, что там у тебя произошло...

· Но, Бекки... - начал было он, но медведица тут же его прервала:

· Я, как босс, обязана заботиться о своих подчинённых и помогать им в решении их проблем — мягко объяснила она, решив сменить гнев на милость. - Расскажи, что случилось, Балу и мы вместе попробуем решить твою проблему...

· Видно, эти груши и впрямь так важны для вас... - усмехнулся Балу, спускаясь обратно в холл.

· Груши тут ни при чём — Бекки снова нахмурилась, не оценив его шутки. - Я о вас, между прочим, забочусь!

· А заодно, и о сохранности запасов Луи — пошутил он, бухаясь на стул возле её рабочего места.

· Нужны мне его запасы! - фыркнула Бекки. - Лучше бы о своём здоровье подумал бы, любитель халявных развлечений!

· Спасибо за заботу! — Балу весело ухмыльнулся.

· Ну, так что там у вас? - нетерпеливо спросила она.

· Кхм... - пилот кашлянул в кулак, вся его напускная весёлость тут же куда-то исчезла,  Балу вновь был серьёзен и хмур. - Видите ли, в чём дело, Бекки... - осторожно начал он, - вы же знаете, как я отношусь к Киту, и... - он замялся.

· Знаю, Балу — Бекки мягко улыбнулась. - Вы заменили ему отца, которого он никогда не знал, и это очень благородно с вашей стороны.

· Кхм...ну, в общем, да... - Балу вновь смущённо кашлянул. - Понимаете, Бекки, я давно хотел усыновить малыша, но всё как-то не получалось — то одно, то другое... И вот сегодня, я отправился, наконец, в агентство по усыновлению — и знаете, что они мне сказали? - он горько усмехнулся.

· Что? - тревожно спросила Бекки, предчувствуя что-то неладное. И она не ошиблась.

· Они сказали мне,  — грустно усмехнувшись, продолжил Балу, - что я должен предоставить им гарантии, что с малышом всё будет в порядке и что я смогу обеспечить его всем необходимым... Я - Балу, знаменитый на весь Кейп-Сюзетт лётчик-ас! - он вздохнул. - Не понимаю, что им не понравилось...

· Может быть, им не понравился сам Балу - знаменитый на весь Кейп-Сюзетт лентяй и гуляка? - усмехнувшись, предположила она.

· Что? - обиделся он. - Я вовсе не лентяй! Да, я люблю иногда отдохнуть в хорошей дружеской компании, но я не лентяй!

· По-вашему, обезьянья забегаловка вашего Луи — это хорошая дружеская компания?

· Нет, это самая лучшая дружеская компания! И никакая у него не забегаловка, а вполне приличный ресторан!

· Да ну?

· Ну да!

· То есть, по-вашему, в приличном ресторане всех кормят перезревшими бананами и угощают перебродившим соком? - усмехнулась она.

· Ну, хорошо — сдался Балу, - признаю, Луи иногда малость экономит — у него всё же не пятизвёздочный ресторан, как у Хана — но он никогда никого не кормил испорченными фруктами! А перебродивший сок способствует веселью — усмехнувшись, добавил он.

· Ну, конечно... - фыркнула она. - Знаю я ваши штучки! Вас после этого перебродившего сока три дня не добудишься!

· Ладно, ладно, Бекки... — Балу примирительно замахал руками. - Давайте забудем о Луи и вернёмся лучше к нашему разговору...

· Правильно! - согласилась она, успокаиваясь. - Так что, конкретно, они вам сказали?

· Они сказали, что...кхм... - Балу смущённо кашлянул в кулак, - что у малыша должны быть оба родителя, и что они не могут доверить опеку над ним одиночке, вроде меня.

· Знаете, Балу, - заметила Ребекка, - если бы я не знала вас настолько хорошо, я бы на их месте тоже не доверила бы вам Кита…

· И что же мне теперь делать? – хмуро спросил он.

· Ну, - Бекки хитро посмотрела на него, - у вас есть два варианта: либо, жениться...

· Нет, ни за что, ни за какие коврижки! – толстяк-медведь отчаянно замахал руками, едва не свалившись со стула.

· ...либо, найти кого-то, кто согласится стать его приёмной матерью – закончила она.

· И где же я, по-вашему, найду этого «кого-то»? – удивился Балу.

· Ну, - Ребекка весело улыбнулась, - есть у меня на примете одна кандидатура...

Хозяин единственного в Кейп-Сюзетте агентства по усыновлению, пухлый, лысеющий индюк в толстых очках, закончил наконец перебирать свои бумаги и соизволил взглянуть на посетителей, томящихся возле его стола.

· Чем обязан? - он строго взглянул на них сквозь свои толстые очки с позолоченной оправой.

· Дело в том, мистер... – Ребекка бросила быстрый взгляд на стоящую перед ним табличку, - ...Тюркиш, что мы с мужем решили усыновить малыша. Правда, дорогой? – она кокетливо посмотрела на вспотевшего Балу, который весьма неуютно чувствовал себя в строгом сером костюме, который напялила на него Ребекка.

· Да, дорогая... – покорно согласился он, чувствуя, что их обман вот-вот раскроется.

· Я надеюсь, мистер Тюркиш, – миловидная медведица обворожительно улыбнулась, - что вы поможете нам с мужем...

· Вы официально женаты? – перебил он её, строго глядя из-под очков. Похоже, её кокетливые взгляды на него не подействовали.

· Ну, разумеется! – воскликнула она.

· А документы какие-нибудь у вас имеются? – сухо поинтересовался он. – Свидетельство о браке, справка о венчании из церкви, хоть что-нибудь...

· Документы? – Ребекка неожиданно смутилась. – Видите ли, мистер Тюркиш, дело в том, что мы с мужем... то есть с Балу официально не женаты... То есть, я хотела сказать, - поправилась она, - что мы живём вместе, но не расписаны.

· Этого мало – отрезал индюк. – Без документов о регистрации брака мы не можем позволить вам усыновить малыша.

· Но почему? – удивилась она.

· Потому что ребёнок должен жить в нормальной полноценной семье! – чётко выговаривая слова, отчеканил он.

· Но, послушайте... – начала было Ребекка, но индюк её перебил:

· И слушать ничего не желаю! – отрезал он, сердито глядя на них из-под стёкол своих больших очков. – Нет документов – нет и усыновления!

· Но, Кит...

· Да хоть Слон! Пока не предъявите соответствующие документы – разрешения не получите, вам ясно?

· Документы о том, что Кит - это слон? – не понял Балу.

· Нет, - рассвирепел индюк, - документы о вашем браке!

· Это уже сложнее... – хмыкнул медведь.

· Ладно, будут вам документы! – сердито произнесла Ребекка, вставая. – Пошли, Балу!

· Иду, дорогая... – усмехнувшись, толстый медведь поспешил за ней следом...

· Интересно, все нотариусы такие дураки? - хмуро пробурчал себе под нос Балу, направляясь к стоящему у пристани «Нырку».

· Ну почему сразу дурак? - усмехнулась идущая следом Ребекка. - По-моему, он был прав насчёт женитьбы — нельзя же отдавать ребёнка неизвестно кому!

· Вот пусть сам и женится! - буркнул Балу, залезая в кабину и недовольно хлопая дверью.

· То есть, ты хочешь сказать, - удивилась Ребекка, - что вот так и будешь всю жизнь перевозить грузы, без семьи и друзей?

· Друзья у меня есть, - Балу усмехнулся и щёлкнул тумблерами, заводя двигатели, - а моя семья — это Кит. Так что, обойдусь как-нибудь без вечно ворчащей жены...

· И вовсе я не ворчу... То есть, я хотела сказать, что жёны разные бывают... - спохватившись, поправилась Ребекка, смущённо улыбаясь.

· Ой, да ладно вам! - отмахнулся Балу. Потянув штурвал на себя, он плавно поднял «Нырок» в воздух и направил его в сторону «Заплати и лети!».  - Все жёны ворчат и «пилят» своих мужей по любому поводу! Спросите любого из лётчиков в ресторане у Луи, они вам подтвердят. Поэтому, я и выбрал свободный полёт... - он достал из-за солнцезащитного козырька заплесневевший бутерброд и, ничтоже сумняшеся, с хрустом откусил от него солидный кусок.

· Оно и видно... - хмыкнула Ребекка. - Ходите вечно грязный, за собой не следите и едите... фу! - её чуть не стошнило от одного лишь вида заплесневевшего бутерброда, который спокойно жевал Балу, - ...всякую гадость! Сразу видно, что вам не хватает женской руки... - фыркнула она.

· Подумаешь! - буркнул недовольно Балу, дожёвывая свой бутерброд. - Как-нибудь обойдусь...

· То есть, жениться вы всё-таки не собираетесь? - уточнила Ребекка.

· Ещё чего! - буркнул он. - Да ни за какие коврижки!

· А как же Кит? - напомнила она.

· Кит... - Балу как-то грустно вздохнул. - Не знаю... Ради него я готов на всё, но связывать себя с кем-то брачными узами я пока ещё не готов... Да и кому нужен толстый, ленивый медведь, который только и умеет, что летать на самолёте? Эх-х... - он, грустно вздохнув, махнул рукой.

· Ну, не горюйте, Балу! - утешила его Ребекка. - Вы ещё найдёте себе любительницу толстых и ленивых медведей... - улыбнулась она.

· Может, подскажете, где мне её искать? - саркастически хмыкнул он. - Буду вам признателен.

· Знал бы — сказала! - фыркнула Ребекка, вздохнув про себя: «Ну что же, он такой тупой... Дальше собственного носа ничего не видит!».

· А, ладно! - Балу махнул рукой. - Не берите в голову, Бекки! Пустое это всё... Видимо, семейная жизнь — это не для меня...

· Да ладно вам, - возразила она. - Вот увидите, всё ещё образуется! Найдёте себе хорошую жену...

· ...которая будет меня «пилить» целыми днями, почему я сутками пропадаю на работе? - усмехнулся он. - Также, как вы всё время ругаетесь, что я не работаю!

· И обе, заметьте, правы! - усмехнулась Ребекка.

· Ну нет, - Балу усмехнулся, - не нужно мне такого счастья на мою бедную голову... Она у меня и так вечно болит от ваших разборок...

· Но как же быть с Китом? - напомнила она.

· Не знаю... - Балу задумчиво почесал затылок под своей фуражкой. - Но, я что-нибудь придумаю...

Кит и Молли играли на пристани в «Женщину-Грозу», штурман «Нырка», распластавшись на жёстких досках, изображал из себя преступника, пойманного Женщиной-Грозой. В отсутствии миссис Каннингем и Балу, он исполнял обязанности няньки для Молли, чему оба они, впрочем, были только рады. Для Кита это была возможность отдохнуть от очередных приключений с Балу и, кроме того, ему доставляло радость возиться с маленькой Молли, которая просто души не чаяла в своём безусом «няне».

· Сдавайся, подлый негодяй! - «Женщина-Гроза», увлёкшись, треснула «преступника» по голове своей поварёшкой. - Я — Женщина-Гроза, гроза всех преступников!

· Да уж... - лежащий на досках Кит потёр вскочившую на затылке шишку. - Действительно, гроза... Молли, нельзя ли поаккуратнее?

· Извини, Кит... - Молли смущённо улыбнулась. - Я не хотела...

· Ладно, проехали... - он, повернув к ней голову, улыбнулся в ответ. - Во что теперь будем играть, Женщина-Гроза?

· Не знаю... - она пожала плечами. В этот момент, в небе над пристанью появился летящий в их сторону «Нырок». 

· Смотри, Кит - это Балу! - Молли указала ручкой на приближающийся к ним самолёт. - Ура, мама возвращается! - она радостно захлопала в ладоши.

· Быстро они что-то... - хмыкнул юный штурман, поднимаясь с настила и отряхиваясь.

«Нырок», тем временем, приводнился на блестящую голубую гладь Кейп-Сюзеттского залива и, спустя пару минут, затормозил возле пристани. Дверь в салон самолёта с шумом распахнулась, и из него вышел хмурый Балу, следом задумчиво шла Ребекка.

· Мамочка! - Молли радостно кинулась к ней, её радостный крик вывел Ребекку из задувчивости. Увидев дочку, она улыбнулась и подхватила её на руки.

· Привет, малышка! - Бекки весело улыбнулась. - Как вы тут с Китом без нас, не шалили?

· Нет, мамочка — серьёзно ответила та. - Мы с Китом играли в «Женщину-Грозу», и я победила всех преступников! - она радостно помахала своей поварёшкой.

· Спасибо, Кит, что посидел с Молли — поблагодарила она.

· Да не за что, миссис Каннингем... - Кит смущённо улыбнулся. В этом момент внезапно зазвонил телефон в офисе Ребекки.

· О, нет... - вздохнула она. - Ну, ни минуты покоя нет...

· Похоже, он услышал голос своей хозяйки — усмехнулся Балу.

· Иногда, мне хочется разбить эту чёртову трезвонящую штуку... - раздражённо фыркнула она. - Балу, вы не могли бы... - она передала ему Молли, тут же обнявшую его за шею.

· Конечно, Бекки, нет проблем! - улыбнулся он.

· Да иду уже, иду! - раздражённо бросила она, с рассерженным видом направляясь в свой офис.

· Балу, ты поиграешь с нами? - Молли вопросительно посмотрела на него.

· Извини, малышка... - Балу аккуратно поставил её на ноги, - папа-мишка сейчас не в настроении играть, он слишком устал... Но, в следующий раз мы обязательно во что-нибудь поиграем — добавил он, увидев её обиженное личико.

· Обещаешь? - Молли сразу повеселела.

· Обещаю, малышка! - он ласково погладил её по голове. - А сейчас папа-мишка пойдёт, немного вздремнёт, пока твоя мама не придумала ему какую-нибудь работу... - он направился было к своему любимому гамаку, но из офиса внезапно раздался громкий окрик Ребекки:

· Балу!!!

· Ну вот... - недовольно буркнул Балу, - ни минуты покоя! Развернувшись, он понуро поплёлся в офис...

Баламут сидел у себя дома и разбирал часы с кукушкой. Сегодня утром ему показалось, что кукушка как-то странно кукукает, и он решил после завтрака выяснить, в чём дело. Рысь сидел на полу посреди комнаты и, высунув язык от усердия, копался в часах, вокруг него были разбросаны различные шестерёнки, анкеры и прочие мелкие детали. Входная дверь открылась и в дом вошёл Балу, он еле волочил ноги от усталости: 

· Баламут, я тут у тебя вздремну немного, ладно..

· Конечно, Балу — Баламут непринуждённо улыбнулся. - Нет проблем! 

· Спасибо, Баламутик, ты настоящий друг... - добравшись до дивана, Балу устало 

плюхнулся на него и тут же захрапел, подложив под голову вместо подушки собственную

руку. 

· Всегда пожалуйста, Балу! - рысь непринуждённо улыбнулся и вернулся к прерванному 

      занятию. 

· БАЛУ!!! - раздался вдруг недовольный крик со стороны офиса. 

· Если Бекки придёт, скажи, что меня нет... - пробурчал Балу сквозь сон.

· Хорошо, - Баламут пожал плечами, - тебя нет... А где тебя нет?

· Здесь..

· Погоди, но ведь ты же тут! - удивился рысь.

· Ох-х-х... - Балу обхватил голову руками.

· Балу! - входная дверь с шумом распахнулась, и на пороге, словно фурия, возникла 

      разъярённая Ребекка.

· Его здесь нет — ответил за него Баламут.

· Как это нет? - Ребекка аж забыла о своей ярости от удивления. - Да вот же он! - она указала на дрыхнущего на диване толстяка-медведя.

· Хм... А как он здесь оказался? - Баламут удивлённо почесал затылок отвёрткой. - Наверное, вошёл через «чёрный» ход.

· У тебя же нет «чёрного» хода — напомнила ему Ребекка, вновь начиная преисполняться благородной ярости.

· И, правда, нет! - обрадовался Баламут. - А как же он тогда вошёл? - удивился он.

· Также, как сейчас выйдет отсюда... - Ребекка подошла к храпящему Балу и, схватив 

      его за ухо, заставила встать с дивана. - ...через дверь! - закончила она, за ухо таща его за   

      собой.

· Эй, Бекки, поосторожней... - взмолился Балу, пытаясь вырваться из её цепкой 

       хватки, - ...это моё любимое ухо!

· Ничего, до свадьбы заживёт! - фыркнула она, ведя его за собой к офису.

· Так Балу женится? - Баламут удивлённо поскрёб в затылке. - А я ещё даже не приготовил    

      свою фату...

· Бекки, мне нужен отдых! - Балу, сдвинув фуражку на лоб, решительно вошёл в офис... и внезапно замер на пороге. Медведица сладко посапывала, уронив голову на стол и подложив под неё руки вместо подушки. - Хм, похоже, отдых нужен не мне одному... - задумчиво произнёс он, поправляя фуражку.

· А? Что? - Ребекка, проснувшись, подняла голову и сонно уставилась на него. - Балу, вы что-то сказали?

· Нет, ничего... отдыхайте — Балу попятился было к выходу, но Ребекка его остановила:

· Подождите... Зачем вы приходили?

· Да я это... - Балу вдруг почему-то смутился. - Хотел попросить у вас отпуск...

· Что? - с неё весь сон, как рукой сняло. - Какой ещё отпуск?

· Тот, в котором вы не были ещё ни разу, с тех пор, как купили мою фирму по перевозке грузов — усмехнулся Балу. - Бекки, посмотрите на себя, вы же уже падаете от усталости... Так нельзя!

· Да знаю я, знаю... - она махнула рукой. - Но что я могу поделать, если у нас столько работы? Не могу же я бросить фирму!

· Да запросто! В смысле, ненадолго... - поправился Балу, видя удивлённое выражение её лица. - Оттого, что вас несколько дней не будет, ваша фирма не развалится.

· Хм-м... - Ребекка задумчиво посмотрела на него. - Может, вы и правы, Балу. Отдых мне действительно не повредил бы...

· Ну вот и идите в отпуск! - воскликнул Балу. - И мы с Китом тоже отдохнём... Упс!

· Та-а-ак... - усмехнулась она. - Поздравляю, Балу, ваш план только что с треском провалился!

· Но я... - попытался было он возразить.

· За работу, Балу! - строгим тоном произнесла Ребекка. - Вас ждёт рейс в Тьмутараканию!

· Где его носит? - Ребекка тревожно вглядывалась в хмурое грозовое небо. 

Если верить синоптикам, вот-вот должна была разразиться сильнейшая гроза, а Балу и Кит ещё не вернулись из своего последнего рейса. Последний раз они выходили на связь в районе ресторана Луи... 

ЛУИ!? 

У Ребекки аж дыхание перехватило от злости при одной только мысли о том, что этот

толстый лентяй сейчас прохлаждается в баре у своего хама-дружка, в то время как должен

доставить ещё один груз на сегодня! После грозы, разумеется. Впрочем, если он

действительно у Луи, грозы ему точно не избежать...

· Мам, с ними, ведь, всё будет в порядке, правда? - стоящая рядом Молли подёргала её за джинсы, привлекая внимание, тревожно глядя ей в лицо.

· Конечно, малышка — улыбнулась она, беря её на руки и поворачиваясь к высившимся впереди скалам Кейп-Сьюзеттского залива. - Они вот-вот прилетят.

· Надеюсь... - Молли сжала любимую игушку, тревожно вглядываясь в хмурое небо над заливом.

· Балу, нам не пора лететь? - осторожно спросил Кит толстяка-медведя, увлечённо

дегустирующего очередной «фирменный» коктейль Луи. В счёт долга, разумеется...

· Погоди, малыш — отмахнулся тот, ставя пустой стакан на стол и поправляя свою «пирамиду» из фруктов на голове. - Папа-мишка ещё не все свои танцы сплясал! Йех-хо!!!

 Он пустился в пляс, тряся жирным телом в такт разудалой музыке, нёсшейся из колонок,

 его набедренная повязка из пальмовых листьев то взлетала вверх в такт его прыжкам, то

 опускалась вниз, а фруктовая «пирамида» на голове грозила вот-вот съехать на пол... 

· Йех-хо!!! Мамба-ямба!!! Тр-р-р-р-р-их-х-ха!!!

· Что случилось Кит? - поинтересовался Луи, вернувшийся за стойку после доставки очередного заказа. - Чего грустим?

· Да вот, Балу... - Кит вздохнул. - Достанется нам опять от Ребекки...

· А что Ребекка? - поинтересовался Луи, Кит в ответ, нахмурившись, молча показал ему сжатый кулак.

· Ясно — улыбнулся орангутан. - Сейчас мы это уладим! Эй, Чарли! - окликнул он своего помощника, тощего шимпанзе. - Позвони мисс Каннингем и скажи, что Балу с Китом задержатся у нас из-за грозы!

· Будет сделано, босс! - кивнул шимпанзе и, поправив свою круглую шапочку, направился к висевшему неподалёку старому телефону. - Алло! Это мисс Канингем?

· Да, это я — Ребекка хмуро выслушала его объяснения. - Вы уверены в этом?

· Абсолютно! - подтвердил тот. - Слышите, как гремит? - он повернул трубку в сторону танцпола, где Балу, как раз, вовсю наяривал половником по изгибающейся двуручной пиле, изображая, очевидно, нечто грохочущее.

· Хм, странно... - Ребекка взглянула в окно. - А у нас здесь ни капли...

· Просто гроза ещё до вас не дошла — пояснил шимпанзе. - Она здесь у нас задержалась... До свиданья, мисс! — он бросил трубку, так как, его отвлёк очередной клиент, требующий добавки пьянящего коктейля.

· Хм, надо же... - хмыкнула Ребекка, положив трубку. - Гроза у них, видите ли, задержалась... И что это всех, как магнитом, тянет к этому Луи?

· Бекки, вы бы видели, какая ужасная была гроза! - возбуждённый Балу ворвался в офис, где их уже ждала хмурая медведица, недовольно постукивающая пальцами по столу. - Просто ужас! Молнии так и сверкали! Я уж думал, что нам конец, но тут вдруг показался остров...

 – ...который, по счастливой случайности, оказался, как раз, тем, на котором Луи держит свою забегаловку! - усмехнулась она.

· Да если бы мы не приземлились у Луи, бедный «Нырок» сгинул бы в этой ужасной грозе!  горячо возразил Балу. - И мы вместе с ним! Да, Кит?

· Да, мисс Каннингем — подтвердил верный штурман, - гроза действительно была ужасная!

· А что же ваш самолёт тогда такой сухой? - усмехнулась Бекки, взглянув в окно на стоящий у причала «Нырок». - Или гроза решила обойти стороной бар Луи?

· Ну, эээ... - Балу замялся, не зная, что сказать. Его выручил Кит:

· «Нырок» стоял в ангаре у Луи!

· У Луи есть ангар? - удивилась Ребекка.

· Ну, эээ, да... - неуверенно кивнул он.

· Если бы вы врали, также виртуозно, как и летали, цены бы вам не было! - усмехнулась Ребекка, довольно отметив про себя их смущение. - Берите-ка, лучше, груз, — она кивнула на стоящие на причале деревянные ящики, - мистер Спигот не любит ждать!

· Мистер? - Балу расхохотался. - Это Спиги-то? Не смешите меня!

· Да! - отрезала Ребекка. - Пока он наш клиент, мы обязаны относиться к нему уважительно!

· Тоже мне клиент... - усмехнулся Балу, направляясь на причал. - Мистер Спигот... Ой, умора!

· Что грустим? - Луи, перепрыгнув через барную стойку, мягко приземлился на пол и принялся смешивать свой «фирменный» коктейль. - Опять с Ребеккой проблемы?

· С ней всегда одни проблемы... - вздохнул Балу, сидевший у барной стойки. - Мы с Китом целыми сутками вкалываем на неё, как проклятые, а она нам даже отпуск на какую-то несчастную неделю дать не может! - недовольно фыркнул он. - А теперь ещё эта Тембрия навязалась на нашу голову...

· Тембрия? - удивился Луи. - Что вы там забыли?

· Мы с Китом — ничего — буркнул Балу, - а Бекки подписала с ними контракт на несколько поставок, которые, похоже, будут просто бесконечные...

· Как поживает наш любимый полковник? - Луи весело усмехнулся. - Всё также грозится, что вы ещё его узнаете?

· Угу... - буркнул Балу. - Эта вечно шкворчащая шпикачка меня уже достала со своими мелочными придирками!

· Для тембрийцев мелочей не бывает — заметил Луи, ставя перед ним стакан с мороженым. - За счёт заведения, дружище!

· Спасибо, дружище! - Балу вмиг повеселел, увидев своё любимое лакомство. - Эх, мне бы ещё отпуск у Ребекки выпросить... - он разом опрокинул в себя весь стакан, и принялся с удовольствием жевать холодную сладкую массу. - Но, у неё даже снега зимой не допросишься...

· А ты предложи ей вместе куда-нибудь съездить! - предложил Луи. - Совместный отпуск, так сказать. Дикий пляж, тишина, прогулки под Луной...

· Что? - Балу чуть не поперхнулся. - Кхе-кхе-кхе! - он откашлялся, и, выплюнув остатки застрявшего во рту мороженого, изумлённо уставился на своего лучшего друга. - Луи, ты в своём уме?

· Мой ум пока ещё при мне — усмехнувшись, возразил орангутан. - А вот ты, мой друг, явно не сечёшь «фишку»!

· Какую ещё «фишку»? - Балу подозрительно уставился на него.

· А такую! - Луи взгромоздился на барную стойку и, усевшись на ней поудобнее, начал объяснять: - Во-первых, одних она вас с Китом на целую неделю не отпустит, так?

· Так... - грустно согласился Балу.

· Во-вторых, ты сам говорил, что ей тоже нужен отдых, так?

· Так...

· В-третьих, вы полетите с ней не одни, а с Китом и Молли, что значительно повышает ваши с ним шансы на долгожданный отпуск...

· Угу...

· И в-четвёртых, будь я на твоём месте, Балу, я бы уж точно постарался не упустить момент и устроить такой роскошной женщине, как Ребекка, незабываемый отдых — Луи весело подмигнул ему, - такой, чтобы ей, после возвращения, снова захотелось в отпуск! 

· И как же мне, по-твоему, всё это провернуть? - хмуро хмыкнул Балу.

· Есть одна мыслишка... - Луи вытащил из-за пазухи и протянул ему пёстрый буклет. - Есть у меня на примете один островок...

Жёлтый гидросамолёт аккуратно приземлился на лазуревую гладь небольшого залива, окружённого невысокими лесистыми горами. Балу заглушил двигатели и повернулся к остальным:

· Ну, вот мы и прилетели! Добро пожаловать на Остров Мечты!

· Ну, если это одна из ваших дурацких шуточек... - предупредила его Ребекка, тем не менее, с интересом осматривая живописный островок. - Не доверяю я этому вашему Луи...

· Не волнуйтесь, Бекки — успокоил её Балу, - Луи сказал, что его знакомый устроит всё для нас в лучшем виде!

· Надеюсь... - буркнула она. - Но, предупреждаю, если этот ваш отель окажется такой же хибарой, как и забегаловка Луи, я тотчас же возвращаюсь обратно домой!

· Ладно, ладно, Бекки... - Балу примиряюще поднял руки. - Сначала посмотрите, а потом уж ворчите... Кит! - позвал он своего юного штурмана, исполнявшего сегодня обязанности няньки для маленькой Молли.

· Да, Балу! - вихрастая голова юного медвежонка показалась в проёме кабины.

· Бери Баламута и начинайте выгрузку — Балу, кряхтя, поднялся с сидения, - а мы 

Бекки пойдём выясним, где тут у них отель...

· Так точно, папа-мишка! - Кит весело отдал честь и скрылся в салоне.

· И проследи за Молли! - прокричала ему вслед Ребекка.

· Не волнуйтесь, миссис Каннингем, - донеслось из салона, - всё будет в порядке!

Шикарный отель, обещанный им Луи, оказался небольшой одноэтажной гостиницей, рядом с которой расположилось скопление дорогих бунгало, выстроившихся вдоль белоснежного песчаного пляжа. 

· Так я знала... - фыркнула Ребекка, осматривая небольшое кирпичное здание

             гостиницы. - Опять этот ваш Луи вас обманул!

· Или его... - Балу, сдвинув фуражку на лоб, решительно направился к центральному входу, возле которого скучал швейцар-шимпанзе в старой, потёртой ливрее. 

Увидев клиентов, он тут же выпрямился, подбоченившись и втянув свой живот, и, улыбаясь во весь рот, поприветствовал их:

· Добро пожаловать на наш Остров Мечты, мистер и миссис...

· Отстань! - недовольно буркнул Балу, проходя мимо него и толкая вертящуюся дверь гостиницы.

Похоже, он, всё же, малость не рассчитал... ибо, не успел пилот войти внутрь, как лихо крутанувшаяся стеклянная дверь с силой врезала ему по затылку. Охнув, он рухнул на пол и, проскользив по нему подбородком метра три, затих возле чьих-то волосатых ног в «дырявых» светлых сандалиях.

· Ох-х-х... - Балу, кряхтя, поднялся с пола, почёсывая зудящий затылок. - Что у вас здесь за дурацкие двери? - недовольно пробурчал он, проверяя цел ли подбородок.

· Это современная система, называется «Крутящий момент» - вежливо пояснил портье, орангутан средних лет в чёрном костюме с «бабочкой», одетом на голое тело. - Извините, что доставили вам неудобства...

· Неудобства? - прежде, чем Балу успел вставить хоть слово, рассерженная Ребекка пошла в атаку. - Да вы со своим «крутящим моментом» чуть было не угробили мне моего лучшего и единственного пилота! 

· Мало того, - гневно продолжала она, размахивая у него перед носом зажатым в руке буклетом, - вы заманиваете сюда наивных туристов дорогим отелем и хорошим обслуживанием, а вместо этого предлагаете им одноэтажную халупу и сонного толстяка-швейцара! - медведица с вызовом посмотрела на портье, но тот лишь равнодушно зевнул, прикрыв рот волосатой ладонью и, развернувшись, протопал за слегка обшарпанную стойку регистрации.

· У нас всё без обмана, мисс — наконец, произнёс он, нацепив на нос очки и перелистывая книгу регистрации. - Здесь у нас только записываются на жительство, а живут — вон там! - он кивнул на стройный ряд дорогих бунгало, выстроившихся вдоль океанического побережья. - Дорогие номера, шикарный пляж прямо у вас под носом, Великий Океан... Обслуга тоже на уровне, вы скоро сами в этом убедитесь. Так что, наша реклама не врёт — у нас всё сделано для удобства наших клиентов.

· Звучит убедительно - хмыкнула Ребекка. - Но сначала посмотрим, что у вас там за номера... - она с интересом взглянула в сторону золотистых бунгало.

· Какой номер будете брать? - поинтересовался портье. - Для семейных пар или для новобрачных?

· Для семейных пар! - тут же ответила она, пока Балу не ляпнул чего-нибудь лишнего.

· А в чём, собственно, разница? - почёсывая живот, поинтересовался Балу.

· В номерах для новобрачных, одна кровать — усмехнувшись, ответил портье.

· Тогда давайте семейный — Балу, весело усмехнувшись, взглянул на хмурую медведицу. - Да, - вдруг вспомнил он, - и ещё один номер — для двоих детей... Нет, для троих — подумав, добавил он.

· И если можно, чтобы они были рядом — попросила Ребекка.

· Слово клиента для нас закон! - невозмутимо парировал портье. - Сделаем всё в лучшем виде. Как вас записать? - он вопросительно посмотрел на неё.

· Ааа... - Ребекка слегка запнулась, но тут же нашлась: - Мистер и миссис Каннингем!

· Хорошо, мистер и миссис Каннингем... - портье протянул им два небольших серебристых ключа. - Ваши номера 1а и 1б.

· Спасибо - Ребекка мило улыбнулась, забирая у него ключи. - Вы очень любезны! Идём, Балу! - она, развернувшись, потащила за собой зазевавшегося медведя. - Посмотрим, что они нам подсунули!

· Да иду я, иду...

· Ну и парочка... - усмехнулся портье вслед вышедшим Балу и Ребекке. - И что он только нашёл в этой стервозной дамочке?

Портье не обманул - бунгало, которое им предложили, действительно оказалось весьма презентабельным. Резная мебель, две лёгких плетёных кровати с белоснежным бельём, дорогие ковровые дорожки, душистые пальмы, растущие прямо из пола... 

· Вот это я и называю единение с природой! - довольно заметил Балу, привалившись к мягкому, шершавому стволу кокосовой пальмы. - Красота!

· Я так понимаю, - Ребекка иронично усмехнулась, - вы не будете против, если на вашей кровати поспит Молли?

· Что!? - Балу от неожиданности так резко дёрнулся назад, что врезался затылком об пальму, ответ которой, в виде продолговатого кокосового ореха, не заставил себя долго ждать... 

· Ай! - он потёр ушибленную макушку и сердито уставился на улыбающуюся медведицу. - Если вы решили выгнать меня на улицу, то так и скажите... Я могу и в «Нырке» поспать!

· Да ладно вам, Балу! - она примиряюще улыбнулась. - Я просто пошутила, никто вас выгонять не собирается...

· Хороши шутки... - буркнул он, потирая ноющий затылок, но тут же улыбнулся. - По крайней мере, нам, наконец, удалось вытащить вас в долгожданный отпуск! Хотя бы, на несколько дней...

· Просто сейчас, всё равно, не сезон... - отшутилась она. - Да, кстати, Балу... Раз уж мы с вами, как бы — подчёркиваю, как бы! - муж и жена, то надо, хотя бы, временно, перейти на «ты». А то окружающие нас с вами могут не понять...

· Хорошо, Бекки, как скажешь! - Балу весело улыбнулся. - Я всегда ратовал за неформальное общение.

· Ладно-ладно... - усмехнулась она, легонько толкая его в объёмный живот. - Смотрите, не перестарайтесь, неформальный вы наш... Ай!

«Ай!» относилось к Балу, который - то ли случайно, то ли специально — не удержавшись после её очередного тычка, слегка покачнувшись, завалился назад, прямо на кровать, увлекая её за собой... Однако, лёгкая кровать, сплетённая из коры пальмы, оказалась явно не рассчитана на его весьма внушительный вес, разлетевшись в щепки... Балу с Ребеккой оказались на мягком земляном полу, причём, последняя удобно расположилась на его объёмистом животе.

· Миссис Каннингем, мы... - Кит, держа за руку Молли, вошёл в бунгало и тут же смущённо попятился назад. - Извините, мы, наверное, вам помешали...

· Нет-нет, Кит! - Ребекка поспешно скатилась с лежащего на спине растерянного Балу и быстро привела в порядок одежду. - Это совсем не то, что ты думаешь... Мы просто упали... Да, Балу?

· Да, это всё из-за этой чёртовой кровати... - пробурчал он, вставая. - Ну вот, - он растерянно оглядел остатки своей кровати, теперь мне точно придётся спать на полу...

· Не волнуйся, Балу — утешила его Ребекка, я сейчас схожу к этому дворецкому или как его там...

· Что здесь происходит? - на пороге, за спинами Кита и Молли, возник улыбающийся Баламут. - Кто сломал кровать? - удивился он, удивлённо разглядывая многочисленные обломки.

· Это я — буркнул Балу. - Малость не рассчитал...

· Хм, - Баламут задумчиво почесал подбородок, - здесь, пожалуй, нужно что-то покрепче... - вытащив из своего комбинезона молоток и ножовку, он принялся за дело...

· Готово! - спустя полчаса, воскликнул он, выпрямляясь и довольно осматривая

произведение своего искусства — нечто деревянно-металлическое, отдалённо  напоминающее кушетку. - Теперь, точно не развалится!

· Баламутик, да ты просто гений! - Балу восхищённо треснул его по спине так, что рысь едва устоял на ногах. Он присел на кровать и несколько раз подпрыгнул, проверяя её на прочность — кровать жутко скрипела и трещала, но, всё-таки, с честью выдержала это испытание.

· Да ладно, это ерунда... - смутился Баламут, поправляя сбившуюся кепку.

· Ну что ж, - заключила Ребекка, - раз спальный вопрос решён, предлагаю распаковать наши вещи и начать, наконец, отдыхать! 

· Отличная сегодня погодка, не правда ли? - Балу подмигнул лежащей рядом на лежанке Ребекке. 

· Не жалуюсь! - улыбнулась та, переворачиваясь на живот. Вытянув изящную, загорелую ручку, она пристально осмотрела её и удовлетворённо хмыкнула. - И загар у них здесь что надо! 

· Смотрите, не пережарьтесь! - усмехнувшись, предостерёг её Балу. - А то потом будете спасть стоя, хе-хе! 

· Лучше следите за со собой, мистер, - шутливо отозвалась она, - а то всё пузо спалите! 

· За моё пузо не беспокойтесь, - грузный медведь похлопал себя по весьма объёмистому животу, - оно под надёжной бронёй!

· Это точно, ваши три фунта сала никакой загар не возьмёт! - медведица тихо прыснула. 

· У меня просто кость широкая — обиделся Балу. - Мы, Брюнвальды - крупные личности в истории! 

· И в неприятности умудряетесь попадать тоже в крупные! - хмыкнула Ребекка, вспомнив историю с фамильным замком. 

· Ты о нашем фамильном замке? - уточнил он. - Да я до сих пор, как вспомню — так вздрогну... Брр! - медведь поёжился. 

· Будете знать, как обманывать своих друзей, вруша вы этакий! - хмыкнула она, рассматривая загар на правом боку. 

· Вруша? - Балу усмехнулся. - Если мне вдруг снова понадобится соврать, то я лучше придумаю что-нибудь менее опасное для здоровья, чем старинные замки - например, охоту на акул... 

· Да уж, в фантазии вам не откажешь... - Ребекка, повернувшись к нему, весело улыбнулась. - Только в следующий раз постарайтесь придумать что-нибудь более правдоподобное, чем гроза в баре у Луи! - она весело рассмеялась. 

· Непременно! - расхохотался Балу. - Кстати, - вдруг вспомнил он, - помнишь о нашем прошлом отпуске у моря? 

· Это когда вы с Баламутом решили меня разыграть, что летите на Луну, а вместо этого на вас чуть бы о не устроила охоту целая армия? - Ребекка хихикнула. - Такое не забудешь! 

· Да уж... - хмыкнул Балу. - Но мне лично больше всего запомнились тогда две вещи, - он вдруг лукаво улыбнулся, - наш вечерний ужин под звёздами и ваши проводы отважных космонавтов — он весело подмигнул ей. - Может, повторим? 

· Тогда надо позвать Баламута, Кита и Молли и вызвать того безумного рядового, помешанного на инопланетянах — Ребекка весело усмехнулась. 

· Думаю, мы обойдёмся без него! - Балу весело улыбнулся. - Я уточнил сегодня у нашего портье, и он сказал, что здесь неподалёку есть одна уютная бухточка, как раз, пригодная для семейных пикников. Я уже видеть не могу все эти изысканные блюда в местном ресторане... пфф! - он скривился. - Как богачи вообще такое едят? 

· Думаю, они сказали бы тоже самое о вашем банановом мороженом! — хихикнула она. 

· Да ладно... - он махнул рукой. - Просто они ни черта не смыслят во вкусной и здоровой пище! 

· Напитки, закуски! - к ним подошёл пляжный официант-шипманзе с подносом прохладительных напитков и разнообразных орешков. 

· Благодарю! - Балу смахнул разом половину подноса, после чего, пока изумлённый официант не пришёл в себя, забрал у него пару бокалов с холодным апельсиновым соком, протянув один Ребекке. 

· Благодарю, милый — медведица кокетливо стрельнула в него глазками. 

· Мил...!? - Балу, забыв об их игре, от изумления выдохнул только что выпитый им сок обратно, прямо в лицо обалдевшему шимпанзе. - Кхм, то есть... - внезапно вспомнил он, - всегда рад услужить тебе, дорогая моя... 

· Мадам и месье желают что-нибудь ещё? - невозмутимо поинтересовался облитый им официант. 

· Нет, благодарю вас! - Балу довольно кивнул, а Ребекка мило улыбнулась. 

· Желаю вам приятного отдыха! - шимпанзе невозмутимо удалился, унося с собой остатки подноса. 

· Уфф... - Балу облегчённо вытер вспотевший лоб. - А предупредить нельзя было? - он укоризненно взглянул на довольно улыбающуюся медведицу. 

· Будете знать, как меня обманывать! - весело усмехнулась она. 

· Да уж, вам палец в рот не клади... - уважительно заметил он, блаженно откидываясь обратно на лежак и попивая свежий сок. - Эх-х, красота! 

· Баламут, подай-ка мне вон ту рыбину! - Балу, колдовавший над барбекю, ткнул рукой в сторону лежащей неподалёку большой скумбрии. 

· Сейчас, Балу! - добродушно откликнулся рысь, направляясь в указанную им сторону. - Так, иди ко мне, рыбка, Балу хочет тебя съесть... - он наклонился к лежащей на песке скумбрии, но та внезапно выскользнула у него из рук и отлетела в сторону. 

· Не хочешь, чтобы тебя съели? - Баламут понимающе покачал головой. - Понимаю... Будь я рыбой, я бы тоже не хотел, чтобы меня съели на ужин, но такова природа... - сделав ещё пару неуклюжих попыток, он всё же поймал, наконец, упрямую скумбрию, сжав её обоими руками. - Оп-ля, попалась, рыбка! 

· Баламут, хватит играть с едой, давай уже её сюда! - нетерпеливо прокричал Балу, подкладывая новую порцию угля. 

· Уже иду! - отозвался тот, осторожно неся скользкую скумбрию. 

· Рыба? - Молли, сидевшая с Китом на открытом грузовом люке «Нырка», сморщила носик. - Не люблю рыбу... 

· А как насчёт этого? - Кит, словно заправский фокусник, вытащил откуда-то из-за спины заранее припасённое ведёрко с её любимым мороженым. 

· О, мороженое! - обрадовалась маленькая мишутка, выхватывая ведёрко у него из рук. - Спасибо, Кит! - она с удовольствием вгрызлась в мягкую, сладкую массу. 

· Да не за что, Молли... - медвежонок весело улыбнулся. 

· Молли, пора баиньки! - раздался голос Ребекки, показавшейся из «Нырка». 

· Но, мам, я хочу ещё поиграть с Китом! - Молли обиженно надулась. 

· Кит почитает тебе сказку на ночь, дорогая  - медведица мило улыбнулась и, наклонившись к дочке, нежно поцеловала её вихрастую головку. - Уже поздно, пора спать... 

· А-а-ам...  - Молли устало зевнула. - Наверное, ты права, мамочка... Кит, почитаешь мне про Женщину-Грозу? 

· Конечно, малышка! - медвежонок весело улыбнулся. - Сегодня она вновь накажет плохих негодяев! 

· Да! - Молли, вскочив, радостно потрясла любимым половником, изображавшим оружие Женщины-Грозы.  

Ребекка, мило улыбнувшись, какое-то время смотрела им вслед, пока они не скрылись в салоне «Нырка», затем присоединилась к Балу и Баламуту. 

· Ваш портье был прав, - заметила она, стоя на берегу океана и глядя на багровеющий над серебристыми волнами закат, - это место действительно потрясающее! 

· Я же говорил! - довольно откликнулся Балу, колдовавший над жареной скумбрией. - Так, ужин готов, прошу всех к столу! 

Ужин на берегу океана давно закончился, за весёлыми байками Балу и шутками Баламута время пролетело незаметно. Все уже разошлись по своим гамакам, лишь один Балу всё ещё возился на берегу. Папе-мишке не спалось, он вновь задумался о Ките... Балу прикидывал различные варианты, как обмануть того напыщенного индюка, но ни один из них не казался ему достаточно правдоподобным. Медведь хмуро сел на лежак и откупорил бутылку с газировкой. Медленно попивая прохладительный напиток, он задумчиво смотрел вдаль, на тихо плещущиеся в ночи океанские волны, думая о чём-то своём...  

· Не спится? - вывел его из задумчивости тихий голос хрупкой медведицы. Ребекка, одетая в розовую пижаму, кутаясь в накинутую поверх лётную куртку Балу, подошла и села рядом. 

· Да так... - неопределённо ответил он. - А вы что не спите? 

· Не забывай, что мы с тобой теперь на «ты»... — улыбнувшись, напомнила она. - Я встала выпить воды и увидела тебя... Мне показалось, что тебя что-то беспокоит, Балу — Ребекка внимательно взглянула ему в глаза. - Это из-за Кита, да? - тихо спросила она. 

· Да... - Балу вздохнул. - Никак не могу придумать, как обмануть того напыщенного индюка, хоть на собственную фантазию я никогда не жаловался... 

· Это верно, выдумщик ты ещё тот! - Ребекка мило улыбнулась. Немного помолчав, она всё-таки решилась задать мучивший её вопрос. - Балу, а почему вы не хотите жениться? 

· Что!? - медведь чуть было не поперхнулся лимонадом от изумления. - Прости, я просто не ожидал такого вопроса... - он поспешно стряхнул с себя остатки тёмно-оранжевой жидкости. 

· Могу я предположить? - спросила медведица. - Вы боитесь потерять личную свободу, да? 

· Ну... в общем... - Балу замялся. Немного помолчав, он наконец собрался с духом и начал: 

· Раз уж вы...ты спрашиваешь, отвечу. Да, я боюсь... - он грустно вздохнул. - Боюсь потерять ту свободу действий, что у меня сейчас есть, ведь я, даже работая на вас...тебя, предоставлен самому себе... Полёты — это моя жизнь. Я привык рисковать и отвечать только за себя самого, никаких тебе договоров, контрактов и прочей ерунды... Живи, как хочешь! - помолчав, он продолжил: - А семья — это прежде всего ответственность за других, здесь ты связан определёнными обязательствами по рукам и ногам... Никаких тебе сумасшедших полётов, схваток с воздушными пиратами, гулянок у Луи... Приключения — моё второе «я», и я не могу так просто взять и всё вдруг изменить — закончил он свой монолог. 

· Я вас... тебя понимаю... - Ребекка поплотнее закуталась в лётную куртку. - Знаешь, когда-то я тоже была жената, но личного счастья мне это, к сожалению, так и не принесло... С тех пор, а прошло уже прилично времени, я боюсь повторить свои ошибки молодости... 

Балу удивлённо и, в то же время, с сочувствием посмотрел на сидящую рядом медведицу. Он был крайне удивлён такой внезапной откровенностью, чего она не позволяла себе никогда за всё время их совместной работы... Толстяк-медведь неуверенно почесал голову и смущённо кашлянул в кулак. 

· Бекки, я...

· Всё в порядке, - она улыбнулась. - Я понимаю, что для тебя это несколько неожиданно, но ведь мы же друзья, а у друзей не должно быть тайн друг от друга. 

· Да, конечно... - Балу смутился, вспомнив сколько раз он пытался её обмануть, скрыв свой очередной загул у Луи, да ещё и привлекал к этому Кита... Немного помолчав, он задумчиво произнёс: 

· У каждого есть свой личный «скелет в шкафу», и это, в общем-то, нормально... Если вы решили поделиться со мной своим, то я, пожалуй, тоже дам вам взглянуть на мой — он весело усмехнулся. 

· Спасибо, Балу... - она благодарно взглянула на него. - Мне действительно необходимо высказаться, наверное... Знаешь, я ведь не всё тебе рассказала. Я не всегда была такой наглой и самоуверенной бизнес-вумен, когда-то я мечтала стать циркачкой... да-да, циркачкой! Не правда ли, глупо? - со смехом заметила она. 

· Циркачкой, говоришь? - Балу, прищурившись, окинул её хрупкую фигурку оценивающим взглядом. - А, знаешь, из тебя получилась бы отличная эквилибристка... или клоунесса — он весело подмигнул ей. 

· Ты думаешь? - Ребекка смущённо улыбнулась. 

· Уверен в этом! - горячо заверил он её. 

· Ну, не знаю... - с сомнением в голосе протянула она. - Как-то это всё несерьёзно... 

· Быть серьёзным — скучно — Балу весело подмигнул ей. - Люди любят, когда их развлекают. 

· Может быть, ты и прав... - улыбнувшись, заметила Ребекка. - Ну, а у тебя какой скелет? - весело подмигнув, спросила она. 

· У меня? - Балу усмехнулся. - Только тот, что внутри меня самого — он весело рассмеялся. - Мне нечего скрывать, я весёлый бродяга по жизни... Мы с Луи знакомы с детства, ещё когда жили в Бангалории. 

· Бангалория? - удивлённо переспросила она. 

· Да, это небольшая тропическая страна на экваторе — пояснил он. - Мы с ним родились и выросли в джунглях, где всё устроено достаточно просто и никто никого не делит на богатых и бедных, мы тогда даже понятия не имели о деньгах... 

· Разве, такое возможно? - удивилась она. 

· Как видите, да. И перед вами живое доказательство этого — он весело похлопал себя по объёмистому пузу. Ребекка весело прыснула. 

· Деньги нам были не нужны, - продолжал Балу, - потому что нам нечего было на них покупать — всё и так было бесплатно, только протяни руку и сорви. 

· Тогда почему же вы оттуда уехали? - удивилась она. 

· Жажда приключений... - он усмехнулся. - Молодые были и глупые, захотели повидать мир, ну и... повидали — Балу хмыкнул. - Куда нас только с Луи не заносило в поисках различных сокровищ, но ни одно из них так и не дало нам желаемого богатства и успеха... Единственный раз нам с Луи повезло, когда мы нашли потерянный клад самого Темир-хана, именно тогда я купил себе «Нырочек», а Луи — выкупил остров, где построил свой небольшой, но уютный бар. Всё остальное либо оказывалось «липой», либо не стоило затраченных на это усилий... 

· Поучительная история... - Ребекка с уважением взглянула на обычно весельчака-пилота, сейчас задумчиво смотревшего куда-то вдаль, на заходящее за горизонт солнце. - Я, правда, не знала, что «Нырок» для вас настолько дорог... 

· «Нырочек» - моё второе «я»! - с жаром произнёс Балу. - Мы с ним столько всего пережили за эти годы, столько раз нас пытались с ним разлучить, но каждый раз мы с Баламутом собирали его заново, практически из обломков... 

· А с ним вы тоже познакомились в джунглях? - спросила она. 

· Нет, он местный житель! - рассмеялся Балу. - Однажды, он помог мне починить мой «Нырок» и с тех пор мы работаем вместе. Баламут — отличный рысь, хоть и с причудами в голове — толстяк-медведь улыбнулся. 

· Да, я это уже поняла — улыбнувшись, кивнула Ребекка. - А, знаешь, что? - вдруг спросила она. - Когда мы вернёмся из отпуска, я верну тебе «Нырок»! - она с нескрываемой теплотой посмотрела на изумлённо застывшего медведя. 

· П-пр-равда!? - не веря своим ушам, переспросил он. 

· Правда! - кивнула она. 

· Бекки, вы... ты... - позабыв от нахлынувших на него чувств все слова, Балу просто придвинул её к себе вместе с лежаком и с чувством обнял слегка обескураженную этим медведицу. По его лицу скатилась скупая мужская слеза. 

· Ну-ну, полно вам... тебе — Ребекка осторожно отстранилась от него, хоть ей очень и не хотелось этого делать. Медведица призналась самой себе, что ей очень нравится, когда он её обнимает, нравится ощущать тепло, исходящее от его густого меха... 

· Может, скупнёмся? - вывел её из ступора весёлый голос Балу. 

· С удовольствием! - позабыв о том, что ещё недавно она мёрзла от холода, Ребекка скинула с себя лётную куртку и, развязывая на бегу поясок своего спального халата, поспешила следом за весело бегущим к океану Балу...  

· Знаешь, Балу, вчера был чудесный вечер! - Ребекка, причёсываясь, стояла у зеркала. 

· А-а-ах... - Балу, зевая, потянулся, лёжа в гамаке. - Рад, что тебе понравилось! - он расслабленно опустил руки вниз, слегка покачиваясь. 

· Мне кажется, - продолжила она, делая вид, что не замечает его телодвижений, - я больше не боюсь... 

· Чего? - не понял он. 

· Новых отношений — пояснила она, поворачиваясь к нему. В длинном цветастом саронге и с уложенными в небольшой, толстый «хвост» волосами, прихваченных большой серебристой булавкой-«бабочкой», она была неотразима. Балу невольно залюбовался, глядя на стройную, молодую медведицу. 

· Отношений? - он помотал головой, сбрасывая охватившее его оцепенение. - Каких отношений? 

· Любых — она мило улыбнулась. - Помните, я вчера рассказывала вам об ошибках молодости и о том, что боялась их повторить? 

· Кажется, припоминаю... - Балу задумчиво потёр подбородок, пытаясь понять, к чему она клонит. - И что же это будут за отношения? 

· А это уже будет зависеть не только от меня — она, лукаво подмигнув ему, вышла из «Нырка» на улицу. 

· О, Балу, ты уже проснулся! - в спальню вбежала Молли с книжкой в руках. - Почитай мне, пожалуйста, сказку! - она ловко забросила книжку ему на живот и сама запрыгнула следом, удобно устроившись на его объёмистом пузе. 

· Ох-х... - Балу, покачнувшись вместе с гамаком, едва не вывалился наружу. - Сказку... - он, кряхтя, взял протянутую ему книгу и раскрыл её посередине. - Ну ладно, давай посмотрим, что тут у нас... 

Недельный отпуск подходил к концу... Балу бывал во многих отпусках, но этот, определённо, был самым лучшим. И дело было даже не в том, что Ребекка в кои-то веки не «пилила» его по любому поводу, скорее, даже наоборот, с удовольствием принимала участие во всех придуманных им развлечениях. Это была совершенно другая Бекки: милая, забавная и непосредственная. Балу не раз с удивлением отмечал произошедшие с ней разительные перемены... Возможно, виной всему была романтическая атмосфера, буквально пронизывающая весь этот тропический рай. Уютная, маленькая бухточка, где они жили уже почти неделю, была словно создана для романтического отдыха: пляж с мягким, белым песком, светло-голубое море до самого горизонта, ряды высоких, стройных пальм, широким веером раскинувшиеся вдоль всего побережья и бескрайнее синее небо над головой без единого облачка... Казалось бы, что ещё нужно для счастья? Но мысль о Ките по-прежнему не давала Балу покоя... В конце концов, он решил отложить решение данного вопроса до возвращения в Кейп-Сьюзетт и как следует расслабиться в их последний день пребывания на тропическом острове. Тем более, что Бекки обещала устроить для них вечером какой-то сюрприз... 

Сюрприз, обещанный Ребеккой, состоял в собственноручном приготовлении прощального ужина из подручных продуктов. Даже несмотря на весь не слишком широкий ассортимент съедобных тропических фруктов, медведица смогла приготовить из них и остатков запасов «Нырка» шикарный ужин из самых разнообразных блюд, рецепты которых, большей частью, были придуманы ею уже по ходу их приготовления... А готовить Бекки умела, это Балу готов был подтвердить даже под присягой. Бывая у неё дома, он каждый раз восхищался её на первый взгляд простой, но, в то же время, аппетитной стряпнёй, предпочитая её любым самым изысканным ресторанам. Сегодня же Бекки явно превзошла саму себя. Все с большим удовольствием уплетали её рагу из манго, кокосовое пюре, банановое жаркое и филе из тропических рыб, пойманных этим утром, попутно запивая всё это свежим тропическим соком. 

· Уф-ф... - Балу вытер рот тыльной стороной ладони и, пыхтя, откинулся на спинку складного бамбукового стула, издавшего жалобный треск, но всё же выдержавшего его могучую фигуру. - Кажется, я сегодня наелся на год вперёд...

· Ты теперь не будешь есть целый год? - удивился Баламут. 

· Да нет же, это выражение такое — усмехнулся медведь. 

· Это хорошо, - заметил рысь, - а то за год ты бы так отощал... 

· Папа-мишка, а мы ещё приедем сюда? - спросил Кит, уплетая вместе с Молли мороженое. 

· Обязательно, Кит! - Балу кивнул. - Если, конечно, Бекки не будет против — он подмигнул ей. 

· А почему я должна быть против? - притворно удивилась она. - Я только «за»! По правде говоря, - добавила она, - я уже и не помню, когда я в последний раз так отдыхала... 

· Мамочке у нас отдыхать некогда, ей денежки зарабатывать надо! - под всеобщий хохот заявила Молли. 

· Да, денежки никому не помешают, да, Баламут? - Балу похлопал по плечу сидящего рядом рыся. 

· Да, точно! - встрепенулся тот. - Я, как раз, собирался купить новые часы с кукушкой! 

· Новые? - удивился Балу. - А что со старыми? 

· Кукушка сдохла — пояснил рысь. - Я пытался посадить туда попугая, но он не захотел кукукать... 

· А батарейки поменять ты не пробовал? 

· Попугаю? 

· Кукушке! - весело ответил Балу под всеобщий смех. 

· Батарейки? - Баламут удивлённо почесал макушку. - Хм, надо же...

· Бекки, - Балу потянулся через стол за новым блюдом, - передай-ка мне вон тот салат... 

Балу сидел на берегу тропическое океана и от нечего делать бросал в воду, за неимением камушков, плотно слепленные земляные шарики. С громким плюханием они весело проносились по спокойной светло-голубой водной глади, скрываясь где-то вдали... 

· Ты наверное будешь скучать по всему этому ? - раздался внезапно позади него мягкий, приятный голос. Ребекка подошла к нему и села рядом на светло-жёлтый песок.

· Буду... - кивнул Балу. - У вас ведь отпуска не допросишься — он весело улыбнулся. 

· Мы опять на «вы»? - улыбнулась она. 

· Ну, отпуск как бы уже закончился... - он пожал плечами. 

· ...но наши с вами отношения не заканчиваются — Бекки лукаво подмигнула ему. - Поэтому, прошу вас и впредь называть меня на «ты». 

· Отношения? - Балу выглядел озадаченным. - Вы... ты о чём? 

· Глупенький мой мишка... - она ласково потрепала его по мохнатому загривку и, придвинувшись к нему поближе, прильнула к правому боку. - Вот об этом... 

· Но, я... - Балу нервно сглотнул. - Бекки, вы... ты, конечно, прекрасная медведица, но пока ещё не готов заводить собственных медвежат... 

· И не надо, у нас же уже есть двое — она лукаво подмигнула ему. 

· Ты о Ките и Молли? - на всякий случай, уточнил он. 

· Конечно, глупенький! - Ребекка весело потрепала его за нос. 

· Тогда другое дело... - Балу облегчённо выдохнул. - Но всё же я не совсем понимаю... - он повернулся к ней. - У нас с вами теперь не просто дружески-рабочие отношения? 

· А они никогда и не были рабочими, всегда — дружескими — улыбнулась Ребекка. - Я только пытаюсь казаться благородной мадамой, - она усмехнулась, - но, на самом деле, я такая же простая медведица из «низов», как и вы. 

· Да, напыщенность и снобизм вам явно не к лицу — весело улыбнувшись заметил Балу, вспомнив о попытках Ребекки попасть в «высшее общество». - Уж лучше оставайтесь самой собой, это вам идёт куда больше! - он весело подмигнул ей. 

· «Тебе» - улыбнувшись, поправила она. - Мы же теперь на «ты». 

· Как скажешь... - Балу широко улыбнулся и приобнял хрупкую медведицу. - А всё-таки признайся, что Луи не так уж и плох, а? 

· Да, признаю — Ребекка мило улыбнулась. - Мне даже впервые не хочется его ругать... 

· Ругать, хо-хо? - Балу коротко хохотнул. - Да я его расцеловать готов! Ведь благодаря ему я вернул обратно свой «Нырочек» и... - толстяк-медведь взглянул на неё мягким, нежным взглядом, - ...понял, что отношения - это не так уж и плохая штука — и он весело подмигнул ей. 

· А я готова его расцеловать за то, что ты это, наконец, понял! - рассмеялась она. 

· Хотел бы я посмотреть на его лицо в этот момент! - весело воскликнул Балу, рассмеявшись. 

· Если на обратном пути ты, как всегда, не сможешь пролететь мимо его ресторана, то, может быть, сможешь это увидеть! - медведица лукаво подмигнула. 

· Да ради этого я ни за что не пролечу мимо его забегаловки! - хохотнул Балу. 

· Вот и хорошо... - Ребекка прижалась к его тёплому мохнатому боку, обняв его, и взглянула на океан, над которым уже занимался бледно-розовый трепещущий над горизонтом закат. - Красивый сегодня закат, правда? 

· Бывает и красивее... - Балу надвинул фуражку на лоб и, откинувшись на широкий ствол пальмы, прикрыл глаза. 

· Балу! - его разбудил чувствительный тычок в правый бок. 

· Да шучу я! - он весело подмигнул ей, поднимаясь и мягко приобнимая рассерженную медведицу. - Закат сегодня, действительно, чудесный... 

В ресторане у Луи было шумно, как никогда. Весёлая громкая музыка наяривала во всю мощь, толпа подвыпивших пилотов лихо отплясывала под неё невероятные кренделя. Входная дверь распахнулась и в зал вошёл Балу. Осмотревшись, он быстро прошёл к барной стойке, на которой восседал большой рыжий орангутан.  

· Здорово, Луи!

· О, здорово, дружище! - приветствовал его орангутан, подпрыгнув и с силой хлопая по подставленным ладошам. - Как слетали? Милой Ребекке, надеюсь, понравилось местное гостеприимство? - он весело подмигнул ему. 

· Луи, дружище, ты даже не представляешь как! - Балу улыбнулся счастливой улыбкой и продемонстрировал ему ключи от самолёта. - Теперь «Нырок» мой! 

· Ого! - Луи удивлённо потёр затылок. - Надо же, как она впечатлилась... Что ж, поздравляю, дружище, ты это заслужил! - он, ловко наполнив, поставил перед Балу огромный стакан с его любимым мороженым. - За счёт заведения, дружище! 

· Спасибо, дружище! - толстяк-медведь схватил стакан с мороженым и начал с удовольствием поглощать холодную сладкую массу. - Возвращение «Нырка» надо отметить! 

· Не то слово! - довольно воскликнул орангутан, наполняя себе аналогичный стакан. - А где сейчас наша красотка? Небось, расслабляется после такого отдыха? - он весело подмигнул ему. 

· Я вам сейчас так расслаблюсь! - внезапно раздался рассерженный голос, и перед ними внезапно выросла недовольная медведица. 

· О, милая Ребекка, я счастлив, что вы посетили наше скромное заведение! - Луи, отбросив в сторону полупустой стакан, схватил её за руку и, галантно поклонившись, чмокнул тыльную сторону ладони. 

· Уберите от меня свои грязные руки, вы, мелкий мошенник! - медведица, выдернув руку, брезгливо поморщилась. 

· Я — мошенник? - не стерпел Луи. - Да чтобы вы знали, моё заведение — самое честное во всей округе! 

· Эта забегаловка?  - Ребекка хмыкнула. - Да не смешите меня! У вас даже сок - и тот перебродивший! 

· Много вы понимаете в соках! - Луи недовольно вскочил на стойку. - Да если хотите знать, барышня, это наше фирменный напиток! Нигде такого нет, даже у самого Шер-Хана! 

· Ну, ещё бы!- хмыкнула она. - Хан не будет держать у себя в элитном ресторане всякую гадость! 

· Ха! Не смешите меня, у них одна халтура! - фыркнул орангутан. - Даже пилоты Хана — и те обедают у нас! - он кивнул на двух брутального вида пантер в тёмно-синих лётных куртках, сидевших за ближним столиком. Те, заметив его жест, коротко кивнули в ответ, подняв бокалы. 

· Подумаешь, пилоты! - хмыкнула она. - Вот если бы у вас обедал сам Хан! Впрочем, - она вдруг хитро улыбнулась, - что бы ему предложили... мороженое и перебродивший сок? 

· Значит, нечем, да? - Луи, казалось, разошёлся не на шутку. - Джонни, Билли, принеси-ка нашей уважаемой гостье наши самые изысканные блюда! 

Два тощих обезьяна, кивнув, не спеша направились в кладовую. 

· Надеюсь, у вас найдётся чем оплатить ваш счёт!? - Луи подмигнул Ребекке. 

· Сначала посмотрим, что принесут ваши шимпанзе! - парировала та.  

Спустя минуту, двое официантов-шимпанзе вернулись обратно, таща с собой в руках и через плечо кучу разнообразной снеди. Свежие фрукты, овощи, какие-то экзотические салаты, ещё что-то, чего Ребекка сразу не смогла опознать... Вывалив всю эту кучу прямо на стойку перед ними, обезьяны облегчённо скрылись в зале. 

· Ну вот, а говорили, что мне нечем угостить Хана! - довольно воскликнул Луи, быстро сооружая из общей кучи отдельные блюда и ставя их на стойку перед изумлённой Ребеккой. - Прошу!

· Хм, на вкус недурно... - медведица попробовала один из ближайших к ней салатов. - Хорошо, признаю, я была не права! - она вдруг весело улыбнулась. - У вас отличное заведение, мистер Луи! - и, быстро нагнувшись, легонько чмокнула его в мохнатую щёку. 

· Ой, не могу! - Балу так и покатился со смеху, едва не свалившись с собственного стула. - Луи, видел бы ты сейчас свою физиономию! 

· А? - ошарашенный столь неожиданным признанием орангутан какое-то время находился в лёгкой прострации. Внезапно его весёлая физиономия расплылась в довольной улыбке. - А-ха-ха, хорошая шутка, дружище! - он весело рассмеялся. - И как я сразу не догадался? 

· Это была её идея! — Балу весело кивнул на довольную Ребекку, уплетавшую овощной салат. 

· Привет, Луи! - возле стойки внезапно появились Кит и Молли.

· Привет, малыш! - орангутан весело хлопнул св ей волосатой пятернёй по его раскрытой ладони. 

· Здрасьте... - Молли вскарабкалась на небольшую подставку и положила свою куклу на стойку.

· Привет, малышка! - с улыбкой приветствовал ею Луи, подавая ей большое ведёрко с мороженым. - Держи! 

· Спасибо! - Молли принялась с аппетитом уплетать сладкое лакомство.

· Знаете, Луи, я должна действительно вас поблагодарить... - Ребекка доела салат и, отставив тарелку в сторону, мило улыбнулась. - Тропический остров, на который вы нас послали — просто чудо! Спасибо вам!

· Я знал, что вам понравится! - орангутан весело подмигнул ей. - И, как я понимаю, дело не только в острове, так? - он лукаво посмотрел на них с Балу.

· Луи, знаешь поговорку об одной любопытной женщине? - Балу весело усмехнулся. - Всему своё время, дружище, всему своё время...

